
ii ZMLUVA O DIELO č.2/2014
o S s  LM:- (uzatvorená podľa  § 261 a násl. a § 536 a násl. O bchodného  zákonníka)

í.
Zmluvné straň v

Spolok bývalých u rbárn ikov  pozem kové spoločenstvo Vyšná Boca

Spolok bývalých u rb á rn ik o v  pozem kové spoločenstvo V yšná Boca 
032 34 Vyšná Boca
Ing. Pavel Z achnrovský  , Pavel K rálik  
42221625 
SK 2023560385 
SLSP a.s. L iptovský H rádok  
56763242/0900
O L IJ L iptovsky M ikuláš reg is te r p o /e  m ko v ý r h spoločenstiev  s p ráv . suh j. r.? . 1/2012-1*8/1

(ďalej len „Objednávateľ“)

D o d á v a te ľ : M + H  s .r .o .

Obchodné meno: M + I l  s .r .o .
So sídlom: H orný rad  12 t M ichalova
Zastúpený: Ing. J á n  Mojžiš
IČO: 36648060
IČ DPII: SK  2022179214
E-mail: m-h(íi},post.sk
Telefón: 0908/912955
Bankové spojenie: CSO B Brezno
Číslo účtu: 4003530224/7500

Zapísaný: V O R  B anská Bystrica vložka Č. 11 534/S zo d ň a  28.5.2010.

(ďalej len „I )odávateľ*v)
(spoločne ďalej len „Zmluvné strany“)

Zmluvné strany súhlasne vyhlasujú a svojimi podpismi potvrdzujú, že k právnym úkonom sú 
spôsobilí a oprávnení a  lúlo Zmluvu uzatvárajú za nasledovných podmienok.

ÚVODNÉ USTANOVENIA 
Zmluvné strany vstúpili do obchodno záväzkového vzťahu v súlade s podmienkami tejto zmluvy.

ÍL
Predmet zmluvv

9*

Obchodné meno: 
Sídlo:
Zastúpený:
IČO:
IČ DPII:
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Zapísaný:

2.1. Dodávateľ sa zaväzuje vykonať d ie lov  rám ci zákazky „P ro jek t obnovy lesa na SBU PS Vyšná Boca
na roky 2014 -  2015“ na svoje náklady, na vlastné nebezpečenstvo a riziko, v čase a podmienkach



dohodnutých v tejto Zmluve, v súlade s predmetom činnosti určenom v jeho oprávnení k  podnikaniu 
a objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť dodávateľovi za vykonanie služby cenu. dohodnutú v časti III. tejto 
zmluvy riadne a včas.

III.

C e n a  z.a d ielo

3.1. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za mernú jednotku jc  stanovená na základe výsledku verejného 
obstarávania a je uvedená v prílohe Č. I (Návrh na plnenie kritérii na vyhodnotenie ponúk), ktorá tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. Zmluvné sírany prehlasujú, že takto stanovená cena jc  záväzná pre 
obidve zmluvné strany a je  pevná a neprekročiteľná. V tejto cene sú zahrnuté a zohľadnené všetky aj 
nepredvídané účelne vynaložené náklady dodávateľa.

3.2. Dohodnutá cena nezahŕňa daň z. pridanej hodnoty (DPI ľ), ktorá bude navyše pripočítaná k cene vo 
výške zodpovedajúcej sadzbe zdaniteľného plnenia podľa príslušného všeobecne záväzného právneho 
predpisu platného v čase dodania služby.

3.3. M aximálna zmluvná cena za dielo, je určená v súlade s tabuľkou cenovej ponuky a tabuľkou plnenia 
kritérií pre jednotlivé Časti nasledovne (príloha č.2b):
A. Kliesňová

2a) tabuľka cenovej ponuky 
2a) tabuľka plnenia kritérii 

tí. Starobocká
2b) tabuľka cenovej ponuky 
2b) tabuľka plnenia kritérií 

tabuľky sú prílohou zmluvy o dielo.

3.4. Splatnosť faktúr je  dohodnutá na 30 d n í od jej vystavenia objednávateľom.

3.5. V rokoch 2014 - 2015 bude možné cenu podľa čl. 3.1. až 3.3 tejto zmluvy meniť iba v nasledujúcich 
prípadoch:
3.6.1. V dôsledku legislatívnych zm ien a iných administratívnych opatrení Slovenskej republiky, ktoré

majú podstatný dopad na tvorbu cien.
3.6.2. V prípade nárastu nákladov, ktoré majú dopad na tvorbu cien služby predmetu tejto zmluvy a

ktoré musí dodávateľ riadne odôvodniť a preukázať.
3.6.3. V prípade nárastu nákladov z dôvodu nahradenia technológie zm luvne dohodnutých v tejto 

zmluve inou technológiou. Objednávateľ bude oprávnený vyžadovať od dodávateľa nárast 
takýchto nákladov riadne odôvodniť a preukázať.

3.6.4. Každá zm ena cien bude možná len po vzájomnej dohode a na základe súhlasu obidvoch 
zmluvných strán a musí byť vykonaná formou očíslovaného písomného dodatku k tejto zmluve.

IV.
Čas a miesto plnenia

4.1 Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva sa uzatvára na dohu  určitú  od 01.04.2014 do 30.05.2015 
vrátane.

4.2 Dodávateľ sa zaväzuje objednávateľovi vykonať služby podľa tejto zmluvy, ktoré sú Špecifikované na 
základe Objednávok k tejto zmluve. V objednávke k zmluve zmluvné strany dohodnú jednotlivé 
konkrétne miesta výkonu prác, množstvá a termíny pre začatie a ukončenie prác. Objednávka k zmluve 
sa vyhotoví po uzatvorení zmluvy, ďalšie objednávky postupne podľa potreby.



4.3 Povinnosť dodávateľa vykonať dielo pre objednávateľa je  splnená tým , že dodávateľ riadne vykoná 
dielo a  odovzdá objednávateľovi na základe písomného protokolu, podpísaného obidvoma zmluvnými 
stranami.

V .
Osobitné ustanovenia

5.1 Povinnosť dodávateľa vykonať dielo pre objednávateľa je splnená tým, že dodávateľ riadne vykoná 
dielo a odovzdá objednávateľovi na základe písomného protokolu, podpísaného obidvoma zmluvnými 
stranami.Objednávateľ preukázateľne vykoná obhliadku a odovzdanie miesta vykonania diela 
dodávateľovi. Preukázateľnosť odovzdania miesta vykonania diela potvrdia obidve zmluvné strany 
formou Zákazkového listu podpísaného obidvoma zmluvnými stranami.

5.2 Všetky odborné práce m usia vykonávať pracovníci Dodávateľa alebo jeho subdodávatelia, ktorí hudú 
mať príslušnú kvalifikáciu na práce, ktoré budú vykonávať. Na žiadosť objednávateľa je  dodávateľ 
povinný neodkladne predložiť doklad o  kvalifikácii uvedených pracovníkov. Na žiadosť objednávateľa 
je dodávateľ povinný zabezpečiť doklad o kvalifikácii aj od subdodávateľov.

5.3 Dodávateľ je povinný pri realizácii diela dodržiavať všetky normy a  bezpečnostné predpisy, všetky 
platné právne predpisy vzťahujúce sa na plnenie v zmysle tejto zmluvy i s ohľadom na skutočnosť, že 
miesto vykonania diela sa nachádza v národnom parku . Pokiaľ porušením niektorej technickej resp. 
inej normy alebo právneho predpisu platného v čase vykonávania diela vznikne objednávateľovi škoda, 
zhotoviteľ sa zaväzuje zaplatiť všetky vzniknuté náklady spojené so zosúladením diela s príslušnou 
normou resp. právnym predpisom.

5.4 Dodávateľ je  povinný priebežne zaisťovať upratovanie uskladňovanie a likvidáciu všetkých odpadov zo 
svojej činnosti pri plnení predmetu zmluvy podľa všeobecných právnych predpisov vzťahujúcich sa na 
odpad.

5.5 Pri vykonávaní služby postupuje dodávateľ samostatne a zodpovedá za škody spôsobené 
objednávateľovi ako aj tretím osobám na mieste výkonu prác. Dodávateľ nesmie vykonávať na diele iné 
práce ačinnsti než. tie, ktoré sú dohodnuté v tejto zmluve. V prípade porušenia tejto povinnosti môže 
Objednávateľ odstúpiť od zmluvy a za každé jednotlivé porušenie Dodávateľom j c dohodnutá zmluvná 
pokuta vo výške 500,-F.ur.

5.6 Pri plnení predmetu zmluvy Dodávateľ v plnej miere zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia pri 
práci, a PO za svojich zamestnancov a svojich dodávateľov. Požiadavky bezpečnosti a ochrany zdravia 
pri práci zabezpečuje na základe informácii poskytnutých v Dohode o dodržaní všeobecne záväzných 
podmienok pre vykonávanie lesníckych činností.

5.7 Dodávateľ bude pri realizácii predmetu tejto zmluvy postupovať odborne. Zaväzuje sa dodržiavať 
všeobecne záväzné predpisy, technické normy a podmienky tejto zmluvy, všeobecne platnými 
predpismi na zabezpečenie ochrany lesov pred požiarmi a  požiarnej ochrany, ktorá sa na predmet 
činnosti vzťahuje, v rozsahu, ako bol s ňou oboznámený.

5.8 Zhotoviteľ je  povinný byť poistený proti škodám spôsobeným jeho  činnosťou, vrátane možných škôd 
spôsobených pracovníkmi zhotoviteľa, ako aj proti škodám na materiály potrebnom na vykonanie diela 
a samotnom diele, ktoré vzniknú nezávisle od zhotoviteľa a  jeho pracovníkov a to až. do výšky 750.-Eur 
na každú poistnú udalosť po celú dobu vykonávania diela podľa tejto zmluvy u renomovanej poisťovne 
poskytujúcej poistné služby na území SR.



5.9 Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek kontrolovať vykonávanie vykonania diela. Ak objednávateľ 
zisti, že dodávateľ vykonáva dielo v rozpore so svojimi povinnosťami a  požiadavkami na vykonávané 
práce definované v Dohode o dodržaní všeobecne záväzných podmienok pre vykonávanie lesníckych 
činností v podmienkach, v Zákazkových listoch a tejto zmluvy, je  objednávateľ oprávnený dožadovať 
sa toho, aby dodávateľ odstránil vzniknuté chyby, inak zodpovedá za škodu. O bjednávateľ pre účely 
výkonu kontroly podľa predchádzajúcej vety vstupuje na miesto výkonu prác dodávateľa zásadne s 
jeho vedomím. Počas výkonu kontroly objednávateľ zodpovedá za bezpečnosť svojho zamestnanca.

5.10 Dodávateľ je  povinný upozorniť objednávateľa bez zbytočného odkladu na nevhodné pokyny, dané 
mu objednávateľom na vykonanie diela, taktiež ak pri vykonávam diela zistí skryté prekážky, 
znemožňujúce vykonanie diela dohodnutým spôsobom, je dodávateľ povinný oznámiť to bez 
zbytočného odkladu objednávateľovi, inak zodpovedá za škodu.

5 .11 Objednávateľ služieb z dôvodu zmien prírodných výrobných podmienok (najmä vplyvom počasia na 
výrobné podmienky), kalamitného výskytu škodlivých činiteľov, organizačných, riadiacich a  iných 
vplyvov na lesnú výrobu (napr. zmenená požiadavka na trhu na sortiment drevne] komodity, 
nepriaznivej ekonomickej situácie a  pod.), si vyhradzuje právu na zmenu vykonaného diela 
v oblasti zmeny pracoviska, zmeny objemu, druhu a technológie voči službám vyplývajúcich 
z výsledkov verejného obstarávania a to bez. uzavretia príslušného dodatku zmluvy, pričom postačuje 
písomné oznámenie zmeny zadania diela druhej zmluvnej strane.

5.12 Dodávateľ bez výhrady súhlasí s prípadnou zmenou pri zadávaní služieb vyplývajúcou zo zmenených 
podmienok uvedených v bode 5.7. bez akéhokoľvek ďalšieho dodatočného plnenia Objednávateľom 
resp. bez akejkoľvek zmeny ceny za dielo.

5.13 Činnosť pri odovzdávaní a preberaní pracoviska a pri kontrole dodržiavania technologických a 
kvalitatívnych požiadaviek sa pokladá za prácu na spoločnom pracovisku. Dodávateľ pri týchto 
činnostiach vytvorí podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia zamestnancov na lomlo 
spoločnom pracovisku v potrebnom rozsahu.

5.14 Každá strana je povinná vynaložiť úsilie na plnenie podmienok tejto zmluvy a Dodávateľ sa zaväzuje 
vykonať dielo na profesionálnej úrovni.

5.15 Dodávateľ vyhlasuje, že sa v potrebnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou vykonania diela, 
ktoré je  predmetom tejto zmluvy, žc sú mu známe všetky technické, kvalitatívne a  iné podmienky 
nutné k realizácii vykonania diela a že disponuje takými kapacitami a  odbornými znalosťam i, ktoré 
sú pre vykonanie diela potrebné.

5.16 Dodávateľ je  povinný viesť podklady ku každej fakturácii a tieto predkladať spoločne s každou 
faktúrou. V prípade, že prílohou faktúry nebudú podklady na fakturáciu. Objednávateľ nemusí 
faktúru uhradiť a  tú môže vrátiť na doplnenie bez toho aby sa dostal do omeškania zo zaplatením 
takejto faktúry. Faktúra je splatná v lehote podľa čl. 3.5 tejto zmluvy.

5.17 Do prevzatia riadne vykonaného diela v súlade s touto zm luvou objednávateľ nezodpovedá za škodu 
spôsobenú na zhotovovanom diele. 7 a  škodu zodpovedá objednávateľ len v prípade, že ju sám 
zavinil. Za škodu na diele nezodpovedá Dodávateľ v prípade, žc Škodu preukázateľne spôsobia tretie 
osoby.

5.18 Všetka písomná komunikácia zmluvných strán v súvislosti s touto zmluvou bude zasielaná príslušnej 
zmluvnej strane na adresu uvedenú v úvode tejto zmluvy a bude považovaná za doručenú v prípade 
(a) osobného doručenia alebo prostredníctvom kuriérnej služby prijatím potvrdenia príjemcu o



doručení, a (b) doručenia doporučenou poštou dňom uvedeným na potvrdení o doručení, ak 
v jednotlivých ustanoveniach tejto zmluvy nie je dohodnutá aj iná komunikácia.

5.19 Zmluvné strany sa dohodli, že ak dôjde k nezhode v rámci doručovania podľa predchádzajúceho 
odseku, platí, že každá písomnosť sa bude považovať za doručenú tretím pracovným dňom po jej 
preukázateľnom odoslaní.

5.20 V prípade, žc dodávateľ vykoná práce naviac alebo nad rámec tejto zmluvy alebo prípadného jej 
dodatku, objednávateľ nem á povinnosť za tieto naviae práce zaplatiť a má sa za to, žc práce boli 
vykonané za cenu dohodnutú v tejto zmluve.

V I.
Z m lu v n ú  p o ku ta

6.1 V prípade omeškania dodávateľa s poskytnutím služby (nedodržanie stanovených termínov v zmysle 
objednávok k tejto zmluve), má objednávateľ právo uplatniť voči nemu zmluvnú pokutu vo výške 2,0%  
z celkovej ceny diela podľa tejto zmluvy na danom pracovisku, za každý čo i len začatý' deň 
z omeškania.

6.2 V prípade nedodržania určeného technologického postupu (viď. Zákazkový list), alebo požadovanej 
kvality prác (príslušná odborná norma určená pre daný výkon), má objednávateľ právo uplatniť voči 
dodávateľovi zmluvnú pokutu z celkovej ceny diela podľa tejto zmluvy na danom pracovisku vo 
výške 25%.

6.3 V prípade omeškania objednávateľa s platbou má dodávateľ právo uplatniť si úrok z omeškania vo výške 
0,03 %  7. dlžnej sum v za každý čo i len začatý' deň z  omeškania.

6.4 Zmluvná pokuta je splatná na zákalde výzvy doručenej druhej zmluvnej strane v lehote uvedenej vo 
výzve. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je  dotknutý nárok poškodenej strany na úhradu skutočne 
vzniknutej škody.

6.5 Zmluvné strany sa dohodli, že zm luvnú pokutu sa môže Objednávateľ aj započítať, pričom započítaniu 
dôjde tretím dňom, po dni, kedy bola lákiúra o započítaní zmluvnej pokuty zaslaná adresátovi.

6.6 Dodávateľ a objednávateľ sa dohodli, že dodávateľ nie je  oprávnený v prípade vzniku pohľadávky voči 
objednávateľovi podľa tejto zmluvy túto postúpiť tretej osobe, jednostranne započítať alebo ju  založiť 
bez prechádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa. Rez súhlasu objednávateľa je  postúpenie 
pohľadávky, jej založenie alebo jej jednostranné započítanie neplatné. Dodávateľ sa zaväzuje zaplatiť 
objednávateľovi v prípade, že takto postúpi, založí alebo započíta svoju poliľadávku voči 
objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 20% z nominálnej hodnoty postúpenej, založenej alebo 
započítanej pohľadávky.

VII .

Ukončenie z m lu v y

7.1 Ak sa porušenie povinnosti zmluvnou stranou považuje v zmysle tejto zmluvy, za podstatné porušenie 
zmluvy môže oprávnená strana od zmluvy okamžite odstúpiť pokiaľ to písomne oznámi druhej zmluvnej 
strane bez zbytočného odkladu najneskôr však do 15 dní po tom, ako sa o  porušení dozvedel. Za 
podstatné porušenie zmluvy sa považuje najmä :
• meškanie dodávateľa s ukončením a odovzdaním služby viac ako 10 dní.
•  porušciúe technologickej disciplíny dodávateľom.



•  vykonanie prác dodávateľom, ktoré neboli zadané

•  poškodenie lesa a lesného pôdneho fondu, alebo ciest a objektov, pri ktorom vznikla objednávateľovi 
škoda,

•  nedodržanie dohodnutých termínov vykonania diela, dodávateľom,

•  nevykonanie služieb v rozsahu dohodnutom v objednávke k zmluve,

•  inc konanie v rozpore so všeobecne platnými právnymi predpismi a totu zmluvou,

•  preukázané nekvalitné vykonanie služby zaviucné dodávateľom. Dodávateľ sa tejto zodpovednosti 
zbaví, ak riadne a  včas upozornil objednávateľa na chybné zadanie zo strany objednávateľa 
a objednávateľ aj nad'alej trval na poskytnutí služby.

7.2 Odstúpenie je  účinné doručením písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. Odstúpenie 
musí mať písom nú formu, musí byť doručené druhej zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený 
konkrétny dôvod odstúpenia, inak je  odstúpenie od zmluvy neplatné. Odstúpením od zmluvy sa zmluva 
neruší od počiatku, ale až odo dňa doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane.

7.2 Ak nesúhlasí jedna zo zmluvných strán s odstúpením od zmluvy alebo popiera existenciu odstúpenia, je  
povinná toto písomne oznámiť najneskôr do 10 kalendárnych dní po obdŕžaní oznámenia o odstúpení 
druhej strane. Pokiaľ v uvedenej lehote tak neurobí, má sa za to, žc s dôvodom odstúpenia súhlasí.

7.4 Ak nastanú u niektorej zo strán skutočnosti brániace riadne plniť túto zmluvu, je táto strana povinná bez 
zbytočného odkladu túto skutočnosť oznámiť druhej strane a iniciovať rokovanie oprávnených osôb 
zmluvných strán za účelom odstránenia prekážok plnenia zmluvy. Týmto nie sú dotknuté prípadné 
sankcie za omeškanie.

7.5 Písomnou výpoveďou zo strany objednávateľa bez udania dôvodu, pričom výpovedná lehota je  1 mesiac 
a  začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doničení výpovede.

7.6 Dohodou zmluvných strán.

7.7 Zmluvné strany sa tým to zaväzujú vynaložiť všetko úsilie na urovnanie všetkých sporov vznikajúcich na 
základe tejto zmluvy alebo ktoré vzniknú v jej súvislosti zmierom. V prípade, že nebude dosiahnutý 
zmier, je  ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená obrátiť na príslušný súd podľa vecnej a miestnej 
príslušnosti, ktorý určuje Občiansky súdny poriadok.

vín.
Záverečné ustanovenia

8.1 Práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce 7. tejto zmluvy prechádzajú na prípadných právnych 
nástupcov objednávateľa, resp. dodávateľa.

8.2 Zmeny a doplnky Zmluvy a Príloh môžu byť uskutočnené len formou písomného dodatku uzavretého 
na základe vzájomnej dohody zmluvných strán.

8.3 Obidve zmluvné strany sa zaväzujú ohlásiť okamžite všetky zmeny a doplnky údajov, dôležitých pre 
bezproblémové plnenie zmluvy, druhej zmluvnej strane (zmena osobných údajov, adresy, čísla účtu, 
DPH, platenie dane a pod.).



8.5 Zmluvne strany prehlasujú, že všetky sporné otázky budú riešiť prednostne dohodou a až následne 
cestou príslušného súdil.

8.6 Práva a povinnosti, resp. p o d m ie n k y  neupravené touto Zmluvou sa riadia ustanoveniami Obchodného 
zákonníka, najmä primerane ustanoveniami upravujúcimi zmluvu o  dielo. Ostatné práva a povinnosti 
neupravené touto zmluvou a obchodným zákonníkom sa spravujú ustanoveniami občianskeho 
zákonníka.

8.7 Táto zmluva je  vyhotovená v troch rovnopisoch ako originál. Rozdeľovnik: lx  dodávateľ. 2x 
objednávateľ.

8.8 Zmluvné strany prehlasujú, žc Zm luva bola uzatvorená slobodne, vážne, bez skutkového alebo právneho 
omylu, nie v tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok.

8.9 Zmluva bola nahlas prečítaná, vysvetlená a zmluvné strany na znak toho, že tejto zmluve porozumeli, 
a na znak slobodnej vôle túto vlastnoručne podpísali.

8.10 Zmluva nadobúda účinnosť po splnení odkladacej podmienky, ktorá spočíva v tom, že dôjde k 
uzavretiu platnej a účinnej zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku medzi príslušným 
vykonávateľom pomoci a príjemcom pomoci, ktorým je  objednávateľ, a to na základe jeho žiadosti o 
poskytnutie nenávratného finančného príspevku z Program rozvoja vidieka SR 2007-2013, Os 2, 
opatrenie 2.1 - Obnova potenciálu lesného hospodárstva a zavedenie preventívnych opatrení. V prípade 
neuzavretia zmluvy o nenávratný finančný príspevok v rámci uvedeného programu, verejný 
obstarávate ľ si vyhradzuje právo využiť inštitút odkladacej podmienky a následne zmluvu anulovať.

8.11 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami.

Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú:
1) Príloha č. I - Dohoda o dodržaní všeobecne záväzných podmienok pre vykonávanie lesníckych

Činnosti
2) Príloha Č. 2b -Tabuľka cenovej ponuky. Tabuľka plnenia kritérií

Vo Vyšnej Boci, dňa 6.2.2014

Dodávate!!:

O b jednávateľ:

Podpis



Príloha č. 1

D o h o d a  o  dod ržan í v š e o b e c n e  z á v ä z n ý c h  p o d m ie n o k  pre v y k o n á v a n ie  
le s n íc k y c h  č in n o s t í

Všeobecne záväzné podmienky predstavujú súbor predpokladov, povinnosti a požiadaviek 
kladených na dodávateľov prác, ktorých akceptovanie a dodržiavanie je  prvoradou podmienkou  
pre získanie a vykonávanie konkrétnej zákazky na výkon prác v lesníckych činnostiach.

O p rávn en ia  a kva lif ik ačn é  p red p ok lad y
a) právnická alebo fyzická osoba (ďalej dodávateľ) je zapísaná v obchodnom alebo živnostenskom 

registri a je  držiteľom príslušných oprávnení (odbornej spôsobilosti) na vykonávanie zmluvných 
činností

b) dodávateľ je  zamestnávateľom alebo disponuje dostatočným počtom kvalifikovaných osôb pre 
zvládnutie rozsahu prác zmluvných činnosti

c) dodávateľ sa stará o odborný rast svoj a zamestnávaných osôb
d) dodávateľ počas trvania kontraktu informuje objednávateľa o zm ene zamestnancov (pri činnostiach 

vyžadujúcich odbornú spôsobilosť) alebo subdodávateľa

B e z p e č n o s ť  a o c h r a n a  zdrav ia  pri práci
(zák. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov, vyhláška 
46/2010 Z.z. a ďalšie predpisy platné pre pracoviská)

a) všetky vykonávané práce musia byť vykonávané tak, aby boli stále minimálne 2 osoby prítomné na 
pracovisku

b) dodávateľ zodpovedá za plnenie povinností v BOZP a používaní OOPP za všetkých svojich 
pracovníkov a subdodávateľov

c) informácie a pokyny o nebezpečenstvách a ohrozeniach, ktoré sa pri plnení predmetu zmluvy na 
pracovisku a v priestoroch spojených s jeho  plnením vyskytujú sú obsiahnuté v Zákazkovom liste.

d) na základe objednávateľom poskytnutých informácii a pokynov a vlastných zistení je  dodávateľ 
povinný vypracovať „technologický protokol“ obsahujúci preventívne a ochranné opatrenia na 
zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, ktoré sa vzťahujú na zam estnancov (resp. iné 
osoby vykonávajúce práce v mene dodávateľa) a nimi vykonávané práce podľa predmetu zmluvy.

e) dodávateľ prác je povinný v prípade akéhokoľvek úrazu na jeho strane alebo nebezpečnej udalosti 
okamžite nahlásiť túto udalosť okrem príslušne konajúcich inštitúcií f  inšpektorát práce polícia, HaZZ. 
lekárska záchranná služba. .../ vedúcemu zamestnancovi lesnej správy, strediska, prípadne jeho 
zástupcovi. Zachovať miesto udalosti, riadiť sa pokynmi objednávateľa.

f) dodávateľ je  povinný vykonať primerané opatrenia na zdolávanie požiaru, v prípade jeho  nezdolania 
je  povinný túto udalosť nahlásiť na telefónne čislo 150 alebo 112 a následne vedúcemu 
zamestnancovi lesnej správy pripadne jeho zástupcovi.

g) dodávateľ je  povinný v prípade záchranných prác a prípadnej evakuácie spolupracovať 
so zamestnancami objednávateľa,

h) dodávateľ je povinný na vlastné náklady zabezpečiť označenie komunikácii (cesty a značené 
turistické chodníky) prechádzajúcich pracoviskom značkami podľa druhu vykonávanej práce. Značka 
musí mať primeranú veľkosť (na ceste - najmenší rozmer 30 cm. na značenom turistickom chodníku 
-  najmenší rozmer 20 cm), Na používanie výstražných značiek a signálov sa vzťahuje nariadenie 
vlády č. 387/2006 Z.z. o používaní značiek a signálov. Uvedené značky sú doporučené, používať 
vždy konkrétne značky!



Nepovolaným vstup 
zakázaný (spolu so 
značkou č 2, 3 alelK) 4 

a crislušnou codatkovou 
tabulou)

Nebezpečenstvo 
škodlivej alebo 
dráždivej látky

Iné nebezpečenstvo
Nebezpečenstvo pádu 

alebo pohybu 
zaveseného bremena

Dodatkové tabule

 \
POZOR ŤAŽBA

DREVA

V____________________________ z

POZOR ŤAŽBA 

A PRIBLIŽOVANIE DREVA

^  ■'

z--------------------------------- \
POZOR APLIKÄCIA

CHEMICKEJ LÁTKY

V_______________________________

i) dodávateľ je povinný mať stanovené dorozumievacie signály (nariadenie vlády č. 387/2006 Z. z. 
o používaní značiek a signálov)

všeobecne platný signál -  STOJI

STOP  
Prerušenie 
Koniec pohybu

P ožiarna  o ch ra n a
a) školenie dodávateľa prác a jeho zamestnancov o požiarnej ochrane (§ 4, pism. e/ zák. 

314/01 Z z.) zabezpečuje objednávateľ technikom požiarnej ochrany o čom vyhotoví záznam.
b) dodávateľ je povinný m ať vybavené pracovné stroje, lesné kolesové traktory, harvestery, traktory, iné 

vozidlá a stroje, ktoré sa používajú pri plneni predmetu zm luvy vhodným prenosným hasiacim 
prístrojom o hmotnosti min 5 kg.

c) narábať s otvoreným ohňom je  možné len na miestach na to určených, toto neplatí pri spaľovaní 
zvyškov po ťažbe, kde platí osobitný postup

d) postup pre spaľovanie zvyškov po ťažbe je  určený osobitným dokumentom.

V ýkon č in n o s t i
a) dodávateľ môže začať výkon činnosti až po zavedení na pracovisko a vystavení Zákazkového listu 

objednávateľom.
b) Zákazkový list stanovuje špecifiká konkrétnych pracovísk
c) termíny vykonávania jednotlivých prác stanovuje objednávateľ

Výrobné p ro s trie d ky
a) dodávateľ je  vlastníkom alebo vie preukázať dostatočnú vybavenosť výrobnými prostriedkami pre 

vykonanie zm luvného rozsahu prác v zmysle stanovených technológii
b) dodávateľ udržiava techniku v dobrom prevádzkyschopnom stave, bez viditeľného úniku pohonných 

hmôt a mazadiel
c) mechanizačné prostriedky sú vybavené lekárničkou a materiálom na asanáciu uniknutých ropných 

látok (preferovaný je  vapex) a to prostriedky pre približovanie vrátane harvesterov min 5 I 
a prostriedky pre odvoz dreva min 10 I. Ostatné prostriedky pri množstve pohonných hmôt 
a mazacích náplni do 100 I = 5 I a pri množstve nad 100 1 = 10 I absorbentu. Množstvo náplní sa 
rovná kapacite palivovej nádrže, mazacieho a hydraulického systému

d) v JMP sa používajú ekologicky odbúrateľné mazadlá (Ekopil. rastlinný olej. Arborol a pod.)
e) ak výrobca mechanizačného prostriedku pripúšťa použitie ekologických palív a mazív je  ich použitie 

povinné.

(platný vo všetkých priestoroch objednávateľa)

Pravé rameno smeruje hore, 
dlaň je obrátená dopredu



Pestovanie a ochrana lesa

zalesňovanie
a) pri manipulácii so sadbovým materiálom nesmie dôjsť k obnaženiu koreňového systému aby nedošlo 

k jeho zaschnutiu
b) koreňový systém sadbového materiálu udržiavať vo vlhkom stave
c) obaľovaný sadbový materiál sa môže premiestňovať len v prepravkách resp. pevných nádobách
d) pri zalesňovaní obaľovanými sadenicami je  potrebné postupovať podľa pokynov OLH, včítane 

nakladania s obalmi.

n e h ranú  p ro t i  b u r in e
a) vyžínaním sa odstraňujú trávy, byliny a nežiaduce dreviny do hrúbky 1 cm; výšky strniska maximálne 

do 1/3 výšky sadenice; vyžatá burina sa ukladá okolo sadeníc alebo medzi ne (nesmie zakrývať 
sadenicu)

b) herbicídom nesmú byť zasiahnuté cieľové dreviny

ochrana proti zveri
a) repelentom sa ošetruje term inálny výhonok
b) pri oplocovaní z použitého materiálu je  súčasťou dodávky aj oprava poškodených časti použitého

materiálu
c) pred uzavretím oplôtku musí byť z  neho vyhnaná všetka vniknutá zver ktorá môže spôsobiť škody na 

ochraňovanej kultúre

prerezávky a plecie výseky
a) odstránené jedince musia byť stiahnuté na zem
b) umiestnenie a parametre linky vyznačí /určí/ v terénne objednávateľ
c) hmota z liniek musi byť vtiahnutá do porastu alebo uložená na okraj linky (upresnené v Zákazkovom

liste)

čistenie plôch po ťažbe
a) ťažbové zbytky musia byť uhádzané do hromád s priemerom maximálne 2 m alebo do pásov 

s maximálnou šírkou 1,5 m (ak nie je  stanovené Zákazkovým listom inak),
b) pásy uhádzaných ťažbových zbytkov musia byť maximálne po 40 metroch prerušené medzerou 

o dĺžke minimálne 5 m
c) objednávateľom určená hmota ponechaná k prirodzenému rozkladu (celé kmene) sa neuhadzuje.

Udržanie p riazn ivého  stavu  lesa a in fra š tru k tú ry
a) m inimalizovať poškodenie stojacich stromov, prirodzeného zmladenia, nárastov a kultúr v porastoch 

používaním primeraných technologických postupov a technických pomôcok pre úpravu pohybu dreva 
(smerové kladky a pod.)

b) ošetriť na svoje náklady poranenia stromov vzniknuté odretím kôry schválenými fungicídnymi 
prípravkami najneskôr do 5 hodín po vzniku poranenia.
Hodnoty prípustnosti poškodenia stromov:

cieľové stromy (označené) -  nepripúšťa sa
zostávajúce stromy v poraste (medzi dopravnými dráhami) -  do 10 % z počtu 
hraničné stromy dopravných dráh -  do 20 % z počtu 

Hodnoty prípustnosti poškodenia prirodzeného zmladenia:
na vopred určených trasách približovania sa pripúšťa 100% 
na ostatnej ploche - určené v „Zákazkovom liste"

c) prerušiť prácu počas dažďa a po daždi na dobu v závislosti od únosnosti podložia a vybavenia 
približovacieho prostriedku vhodnými (floatačnými) pneumatikami

d) pokryť dopravné trasy približovania dreva v bahnitých alebo lanovkových terénoch dostatočnou 
výškou pevného miestne prístupného materiálu (konáre, nehrubie, ležanina, kamene) pre zabránenie 
vzniku erózie alebo kritickej hĺbke koľají (viac ako 30 cm)



e) pri vzniku koľají hlbokých 30 cm zahrnúť ich miestnym materiálom (vytlačená zemina, konáre a pod ) 
V  práci je  možné pokračovať až po ich zahrnutí.

0  vykonat poťažbovú úpravu pracovísk a to najmä:
- denne, po skončení pracovnej smený vyčistiť odvozné cesty, približovacie cesty (vrátane ich

odvodňovacích priekop), značené turistické trasy a chodníky od ťažbových zbytkov
- denne vyčistiť vodné toky a brehy (do vzdialenosti 5 m na obidve strany) od ťažbových zbytkov
- denne vyčistiť všetky odrážky na trase približovania a odviesť zrážkové vody
- denne vyčistiť priekopy zanesené zem inou nahrnutou približovaním
- stabilizovať narušené brehy vodných tokov (prinavrátenie do pôvodného stavu)
- vyplniť erózne ryhy v dopravných trasách približovacích prostriedkov hlbšie ako 15 cm vytlačenou

zeminou alebo ťažbovým i zvyškami
- zbytky po manipulácii na odvoznom mieste sústrediť na jednu hromadu

g) predpokladá sa, že lesná dopravná sieť je  v dobrom stave zodpovedajúcom bežnému opotrebeniu. 
Ak dodávateľ zisti pred začatím prác, že niektorá z ciest alebo jej časť je  v zhoršenom stave, vyzve 
Lesy SR k spísaniu zápisu o stave lesnej cesty

h) použitie protišmykových reťazi je  zakázané na lesných cestách s povrchovou úpravou vozovky, 
pokiaľ nie sú pokryté ľadom alebo súvislou ujazdenou vrstvou snehu o hrúbke minimálne 5 cm

M anipu lácia  s ropným i p roduktm i
a) pn manipulácii s ropnými produktmi vykonávať primerané opatrenia za zamedzenie úniku týchto 

látok do prostredia. Pri úniku ropných látok okamžite vykonať asanačné opatrenia a udalosť ohlásiť 
objednávateľovi.

b ) odstavovať (parkovať) stroje len na miestach na to určených, ktoré nie sú v blízkosti vodných 
zdrojov. Motorovú časť a nádrže na pohonné hmoty zabezpečiť (podložiť) záchytnými nádobami 
(vaňami),

c) skladovať a tankovat pohonné hmoty a mazivá do mechanizmov len na miestach na to určených za 
použitia primeraných technických pomôcok (záchytné vane), vo vzdialenosti minimálne 25 m od 
brehovej čiary vodného toku, nádrže, studničky alebo prameňa

d) tankovať pohonné hmoty a mazivá do JMP vo vzdialenosti minimálne 25 m od brehovej čiary 
vodného toku, nádrže, studničky alebo prameňa

e) neutralizovať uniknuté nebezpečné látky (ropné látky) absorpčnými hmotami k tomu určenými 
(Vapex, Perlit) a s použitým absorbentom nakladať v  zmysle predpisov o nakladaní s odpadmi.

A p likác ia  chem ických  lá tok  a nakladanie s odpadm i

a) manipulovať s chemickým prípravkom v súlade s kartou bezpečnostných údajov poskytnutou lesnou 
správou

b) nepoužívať chem ické látky jedovaté pre ryby a vodné živočíchy (podľa údajov v poskytnutej karte 
bezpečnostných údajov) a nemanipulovať s nimi vo vzdialenosti menšej ako 25 m od brehovej čiary 
vodného toku alebo nádrže a od studničiek a prameňov.

c) dodávateľ musi mať schválený prevádzkový poriadok pre aplikáciu chemických látok regionálnym 
úradom verejného zdravotníctva

d) obaly od použitých chemických látok sa odovzdávajú na príslušnej LS
e) odstrániť z pracovísk všetok odpad vzniknutý pri vykonávaní činnosti

Dôležité telefónne čisla
Hasiči 150
lekárska záchranná služba 155
polícia 158
integrovaný záchranný systém 112



Z áverečn é  ustanovenia

a) Požiadavky a podmienky uvedené v týchto všeobecne záväzných podmienkach môžu byť 
spresnené alebo upravené v Zákazkovom liste

b) Podpísanie Dohody o dodržaní všeobecne záväzných podmienok pre vykonávanie lesníckych 
činností sú podmienkou pre vystavenie objednávky na vykonanie služieb v lesníckych činnostiach.

c) Táto dohoda sa uzatvára na dobu určitu do 30.05.2015.

Vo Vyšnej Boci, dňa 6.2.2014

Za objednávateía: Za dodávateľa:



Príloha č .  2 b
Cenová ponuka: Starobocká

por. číslo 
položky

Názov
pestovateľského
výkonu

Špeci tikác ia  pestovateľského 
výkonu

M ern á  jednotka
ľ lo eh a  na 

realizáciu v 
ha

Počet
m erných

jednotiek

( ľena /a  
m ernú 

jedno tku  
v t- bez 
DPH:

Cena za 
pestovateľský 
výkon v €  bez 

DPH:

I

Jam ková sadba 
voľnokorenných sa

•Jen í c
veľkosť plôšky v cm , liibka 
jam ky v cm 11M > k lisov 65 2105 49 117845.00

2
Jam ková sadba 
krytokorunných 
sadenie

veľkosť plôšky v cm , hĺbka 
jam k y  v cm 100 kusov 10 370 51 18870.00

1*1
Č istenie plôch od 
zvyškov po ťažbe 
ručne bez pálenia

po ťažbe ihličnatých, listnatých, 
zm ietaných drevín I ha 14 14 900 12600.00

21
O chrana sadenie proti 
burine vyžínaním  na 
plôškach

veľkosť plôšky v cm. 
predpokladanú výška buriny v 
cm 100 plôšok 330 12210 4.3 52503.00

22

O chrana sadeníc proti 
but ine vyžínaním  v 
pásoch ulebo 
celoplošne

veľkosť p lochy v m2. 
predpokladaná výška buriny v 
cm l(H) kusov 20 740 6.5 4810.00

27
O chrana sadeníc pred 
zverou náterom  
repeleiilaini

ihličnaté, listnaté, zm iešané 
rírcvir.v 100 kusov 200 7400 3 2220,00

32

O dstraňovanie 
nežiaducej tenčiny 
a krov m echanicky -  
príprava p lochy na 
obnovu lesa. plecie 
ruby. prestrihávky

predpokladanú výška 
odstraňovaných jedincov 100 je d  * 6 360 5,5 1980.00

35

Č istky u p ierezávky 
s rozčleňovali im 
v lesnom  poraste 
výšky od 4 do 7  m

ihličnaté, listnaté, zm iešané 
dreviny, plocha rozčlcňovacich 
liniek v m2 100 jed.* 3 90 6.2 558,00

36

Čistky n preiezávky 
s rozčlcňoviuiím  
v lesnom  poraste 
vvšky nad 7m

ihličnaté, listnaté, zm iešané 
dreviny, p locha  rozčlcňovacich 
liniek v m2 100 jed.“ 4 110 / 770,00

46
H nojenie m iestne k 
sadeniciam

sypké, tekuté  prípravky, bez 
rozl i Šer i a konzistencie 100 plôšok 180 6660 I .U 87912.00 j

48 Inštalácia
fcrom otiových lapačov bližšie v  op ise  predm etu zákazky 1 kus 

1 n ŕ

15 85 1275.00

54
Asanácia zvyškov po 
asanačnej ťažhe 
uliodenim  a spálením bližšie v opise predm etu zákazke 600 5 3000.00

58
Z akladanie lapač ich 
kôr .pascí a kolíkov na 
lvkokazy a tvrdone bližšie v opise predm etu zákazky 1 hod 700 4 2»)(J,00

S u m á rn a
po n u k a
/.a
zák azk u

.  . .. .. .  s- ...
327 13,00

Vysvetlivky r r í '  = ťažbové zvyšky z 1 m3 vyťaženej hmoty: 100 jed. "= 100 ks vybratých 
(odstránenýchj jedincov


